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B pamMkax MeXKyIbTYpHOTO COIOCTaBJICHHUs paccMaTpuBaercs (hparMeHT HaIMOHAIbHO-KYJIIb-
TYpHOU SI3BIKOBOW KapTHHBI MHpa 4epe3 BOCHPHTHE cioBa Poduna. JlaHHOE TIOHATHE TIPEICTaBIsET CO-
00i1 00IIIEYeTOBEUECKYI0 IEHHOCTD, SIBISSICh BaYXKHEHINEH KYIbTYpHOH, MEHTAIBHOM, S3BIKOBOW KOHCTaH-
TOM B JTFOOOM SI3BIKE.

B craTthe ommcaHBl pe3yNbTaThl IKCIIEPUMEHTA, O0PAIIEHHOTO K S3bIKOBOMY CO3HAHHUIO PYCCKUX H
KATalickuX WHPOpMaHTOB. [IpeMeToM HaydHOTO MHTEpeca CIYKHT HaWBHOE TOJTKOBaHHE MOHATUS Poduna
B YKa3aHHBIX JMHTBOKYJIbTypax. C IMOMOIIBI0 KOMIOHEHTHOTO aHAJlM3a BBISBICHBI M MPOaHAIN3UPOBAHBI
CXOJHBIC W pa3iHYaloIIrecs CEMAaHTHYECKHE COCTABIISIIONIME JAHHOTO CIOBA. AHAJIM3 COOPaHHOTO MyTeM
ankerupoBanus 80 napopmanTo (40 pycckux u 40 KUTAHCKNX) MaTepralia TOATBEPANI UCXOAHYIO THIIOTE-
3y O HaJJMYUH YHUBEPCAILHBIX CEMaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB U HAIIMOHAIBHO 00YCIIOBIICHHBIX.

HauBHoe TonmKkoBaHUE aeT CIOXKHEIE, a TTIABHOE — 00bEKTUBHBIE MPEICTABIICHNUS, TIO3BOJISIONINE JIe-
JaTh BBIBOJABI O pealibHON JeicTBUTENbHOCTH. C TOYKHM 3pEeHUs HAIMOHANBHO-KYJIbTYPHOW Crenu(buKd
HaMBHAs KapTHHA MHpa MPEICTaBIseT cO00H 0COOYIO «OKPACKy» MHUPA, ONpPENeIIeMyl0 HAIIMOHAIBHON 3HA-
YUMOCTBIO MTPEJMETOB, SIBICHUHN, TPOIIECCOB, 0COOBIM OTHOIIICHUEM K HUM, COPMHUPOBAHHBIM I10]] BIHSHU-
€M HaI[MOHAJILHOM KYJIBTYPhl 1 HCTOPUH OMPEEIEHHOT0 Hapoa.

Pacnpenenenue TonkoBaHuii MHGOPMAHTOB B MHPOPMAIMOHHOHN cucTeMe «CeMorpady» mo ceMaHTH-
YECKUM IOJISIM JIaeT BO3MOKHOCTh aHATM3UPOBATH MOTYYSHHBIE IAHHBIE C TIOMOIIBI0 HHCTPYMEHTOB TTOJIEBOTO
aHanm3a (Co37aBaTh CEMAHTUYECKYIO KIACCH(UKAIMIO TOJKOBAHWN C MHOTO3HAYHBIMH COOTBETCTBHSIMH TO-
neit). 'paduueckn SKCIUTMIIMPOBAHHBIE MOJISI U CBSA3M MEXK/Y HAMH TIO3BOJIJIM HaM BBIYWJICHUTH B CTPYKTYpE
cinoBa Poodura 3HauMMble CEeMaHTUUECKHE KOMITOHEHTHI ISl PYCCKUX HH()OPMAHTOB U JUTSI KUTAHCKUX.

KaroueBblie c10Ba: HalMoHabHAs CieU(UKA; A3BIKOBAsI KAPTHHA MHPA; SI3BIKOBOE CO3HAHUE; CIIO-
BO Poduna, HAMBHOE TOJKOBAaHNUE; IMHTBOKYIILTYpa; HHPOpMamoHHas cucrema «Cemorpady.

B3anMopelicTBre HalMOHANBHBIX KYJIBTYp W T&IbHBIX CTPYKTYp, ONPENECISIFOLIMX BOCHPUATHE U
SI3BIKOB — COBPEMEHHAsI TCHACHIIMS Pa3BUTHSI MUPO-  OCO3HAHHE OJHOW HAIMU JPYroi; MpencTaBlICHHE
BOI IMBWIIH3aLUK. Takue mpodIeMbl, Kak MEXKYIb-  HAIIMOHAILHOTO «ce0s» U «obpaza Apyroro»; QyHk-
TYpHBI ¥ MEKHAIIMOHAJBHBIA JHANOr; creluduKka IIMOHUPOBaHHE B JJAHHOM KOHTEKCTE PasHOOOpPa3HBIX
KOI'HUTHUBHBIX MOZ[eJIeﬁ, HCIIOJIB3YEMBIX IMPEACTABU- (COHI/IEUIBHBIX, HallMOHAJIBHBIX, HWJICOJIOIrMYCCKUX H
TCIIAMU  Pa3JIMYHBIX HaHHﬁ; PEKOHCTPYKIUA MCH- I/IHBIX) CTEPCOTUIIOB, OKA3bIBAIOTCA B LICHTPC BHHUMA-
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HUsA psnma uccienoatene-muareuctoB (FO. 1. Am-
pecsHa, 1995; P. A. bynaropa, 2004; A. BexxOHITKOI,
2001; HO. H. Kapaynora, 1987; B. B. Komnecogna,
2006; B. B. Kpacusix, 2002; U. A. Ctepuuna, 2005
u gp.). OmpeneneHHBI WHTEpEC MPEACTABISIIOT
MpOo0JIeMBbl 3THOKYJIBTYPHOI'O CO3HAHHUSA M PEYCBOIO
MOBEJICHUSI YeIOBEKa, C 0COOOM CHIION TpPOSBISIO-
IMECS TPU MEKITHUYECKOM U MEKKYIbTYPHOM
OOIIEHUN.

YueHble NEPMCKON  COLMOJUHITBUCTHUYECKOU
IIKOJIbI HE pa3 oO0pallaiich K BOMPOCAM HAIMO-
HAJIBHO-KYJBTYPHOU CrieU(UKA SI3bIKOBOH KapTH-
Hbl MHUpa; KOHI[ENTa KaK JTUCKPETHOW EIMHUIIBI
KOJJIEKTUBHOTO CO3HAHUS, KOTOpas XpaHUTCS B
HAIlMOHAJbHOM NaMsITH HOCUTENIeW fA3blKa B BEP-
0abHO O0003HAYEHHOM BHJEC; SIBICHHUMH, Ba)KHBIX
JUISL  KYJbTYpbI, JIYXOBHOM JKH3HHM KaKOIro-1u00
Hapoja, OOIIeCTBa; LIEHHOCTEH Kak 0a30BBIX akK-
cuonorndyeckux eaunui (T. U. Epodeera, 2009;
E. B. Epodecra, E. A. Ilenensesa, 2011; E. B. Epo-
¢eera, E. C. Xyaskora, 2012).

OpaHoi M3 OOIIEYEITOBEUECKUX JOMHHAHT, 000-
3HAYAIONIUX BBICIINE I[EHHOCTU M MPUHAICKAIINX
K paspsay OOILISCTBEHHBIX HJCAJIOB, SIBJISICTCS I10-
Hiatue Poouna. B cratbe «CnoBo “Popuwna”:
3HAYMMOCTHAsT COCTaBIIAIONIAS JIMHTBOKOHIICIITAY
C.T. BopkaueB ompeneiser, 4ro «CeMaHTHUecKas
peanus, Mg KoTtopoit — “PommnHa”, 110 BCeM mpwH-
3HaKaM COOTBETCTBYET JIHHIBOKYJIbTYPHOMY KOH-
menTy: obaamaeT BEICOKOH HOMUHATHBHOM IJIOTHO-
CTBIO, TIEPEKUBACTCSA SMOIMOHAJIBHO MPH II0Maja-
HHUH B (DOKYC CO3HAHUS, M €€ MMS BKJIIOUYEHO B CETh
aCCOLIMATHUBHBIX CBA3EH, CIIOKHMBIIUXCS B JICKCHUE-
CKOM cucTeMe s3bIKa. MOKET OBITh, IIPEXKIEC BCETO,
JUHTBOKYJIBTYPHBIM KOHIlENT ‘“‘Pommua” — cym-
HOCTh HJICOJIOTHUECKas B TOM CMEBICIIE, YTO B HEM
OTpakaloTcs IpeAcTaBieHus oOmiecTBa (WA €ro
YacTH) O CAaMOM 3TOM OOIIECTBE U O €r0 HAeaIbHOM
ycTpoiicTBe. MOXXHO CKa3aTh TaKXke, YTO 3TOT KOH-
LEeNT JIATEHTHO 3THOHHMHYEH: B HEM B «CBEPHY-
TOM» BHJE IMPUCYTCTBYIOT B3TJISABI DTHOCA Ha ca-
MOro ce0s Kak Ha HOCHTENIS ONPEAEICHHON KYb-
TYpel H OIIEHKAa COOCTBEHHOIO «HAIIMOHAJIEHOTO
xapakrepay» [Bopkaues 2005: 77].

Llenv Oanmoco uccnedosanus — C TIOMOIIBIO
JIUHTBACTUYECKIX METO/IOB «3arISTHYTh» B CO3HAHUE
YeNoBEKa, BBIIBUTH €r0 MPEACTABICHUE O CTPYKTYpPE
ClIOBa, 000O3Hayaromero (parMeHT ACHCTBUTEIBHO-
CTH, OMPEACTUTh YHUBEPCAIHHBIC M HAITMOHAIBHO-
crenuuuHbIe OCOOCHHOCTH BOCIIPUSATHUS U KOHIICTI-
Tyallu3allid  JOCUCTBUTEIBLHOCTH, O0003Ha4YaeMOu
coBOM Poduna, y pyCCKHX U KUTaUIIEB.

OO0pa3 PoauHbl, pogHON 3eMJIM — OJWH M3 3Ha-
YUMBIX MOHATUN IS J000ro uejgoBeka: 0e3 poju-
HbI YEJIOBEK OINYIIAaeT ce0s1 OTOPBAaHHBIM OT HApo-
na, oT Hanuu. CBAICHHBIH 00pa3 PoauHbl Gopmu-
pyeTcs B JETCKOM BO3pacTe, BOCIIEBACTCSA B JIMTE-
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paType, yCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE, OTpakaeT-
Csl B TOCTOBHUIIAX W MOTOBOPKAaxX, KPBUIATHIX BhIpa-
KEHHUSIX U MyApbix u3peueHusx. O6pa3 Ponuner
3aHMMAaeT B 3THUYECKOM CaMOCO3HAaHHU JF00OTO
Hapoja 0co00e MeCTO.

Ilpeomemom mayunoco umnmepeca HACTOSIIETO
WCCIIEZIOBAHUS ABUJIOCH HAMBHOE TOJKOBAHME CIIOBA
Poouna B pycckoit M KHUTaCKON TMHTBOKYJIBTYpax.

Marepuan uccienoBanus codupasics myTeM aH-
KCTUPOBAHUS: HCIBITYeMbIM HEO0XOAUMO OBLIO
OOBSICHUTh 3HaueHUE cnoBa Pooura (MOXXHO HarM-
caTh HECKOJIbKO 3Ha4eHWil). B skcmepuMeHTe mpu-
wsut ygactue 80 pecnmongeHTOB — 40 pycCKUX H
40 xutaiickux. TonkoBaHus COOMpaNMCh B TOPOZAC
IlepMmu wm rtopomax Kwuras (IlekuH, TSHBIRHHD,
I'anbcy 1 B aBTOHOMHOM paiione BuyTtpennsis Mon-
romust)!. MHbOpMaHTBI OBUIH COANaHCHPOBAHBI IO
Bo3pacty (mo 25 ner u crapie 50) u momy (My*x4u-
HBI U )KEHIIWHBI).

MeronoM cOopa Marepualia BBICTYIHJI MeETOJ
OOBIJICHHOTO, WJIM HAaWBHOI'O, TOJKOBaHHWS CIJIOB; B
JUHTBUCTUKE OH SIBJISETCS OJHUM W3 METOIIOB HC-
CIE€NOBaHUs TOHSATUH W TPEACTABIECHUN, CBOM-
CTBEHHBIX KaK OTJAEIbHBIM HHAMBHIAM, TaK U pas-
JUYHBIM CONMANILHBIM TpymmaM. Mcmons3yercs: Me-
TOJA KaK dKCIEPUMEHTAIBHBIA aKTUBHO U TO3BOJISICT
MmojiyyaTh JOCTATOYHO OOBEKTHBHBIC CBEACHHUS O
COCTABJISIFOIIMX TOHSTHS, AKTHBU3UPYS «BU3Yallhb-
HbIe, TaKTHJbHBIC, CIYXOBbIC, BKYCOBbIC, BepOab-
HbIC U JPYTHE BO3MOXKHBIC XapaKTEPUCTUKH O0BEK-
Ta» y WUCHBITYeMoro uenoeka [[IumansHIKOBA
1999: 11]. IIpu oOpaboTKe MaTepuana MPUMEHSICST
METOJI KOMIIOHEHTHOTO aHaJN3a.

OO0pariiasch K CO3HAHUIO HOCUTENIEH KUTalCKOro
U PYCCKOTO S3BIKOB MPH TOJIKOBAHUH 3HAYCHUS CIIO-
Ba Poouna, MBI TIpeIIONIaraem:

— ONPEICIIUTh CMBICIIBI, aKTyaJbHBIC I OOBI-
JIEHHOTO CO3HAHUS PYCCKUX M KUTAHNIIEB;

— COINIOCTaBUTH 3HAYEHHUE CIIOBA, MTPECTaBIEHHOE
B OOBIJICHHBIX TOJKOBAaHUSX WH(POPMAHTOB, CO 3Ha-
YCHUEM CJIOBa, 3a()UKCUPOBAHHBIM B CIIOBAPSIX;

— CPaBHHTH cOJiep)KaHHE OOBIJCHHOTO TOJKOBA-
HUSI B PyCCKOW U KUTAMCKOW JIMHI'BOKYJIBTYPaXx;

— TOJTyYUTh perpe3eHTani0 GparMeHTa Haluo-
HaJIbHOW KapTHHBI MUPA.

Meroasl 00pabOTKH MaTeprana: KOMIIOHCHTHBIH
aHanmm3; rpagoceMaHTHYECKUH METOJ, IO3BOJISIO-
M OOHAPY>KUTh OCHOBHBIC CBSI3U MEXIY IMOJIAMH
1 rpauyYecKy SKCILIMIIMPOBATh PE3YNIbTAThl aHAIH-
3a; OIHUCATEIIBHBIM U COMOCTABUTEILHBIM METOIEL.

Bcero Obuto monydeHo 80 koHTekcTOB. KoHTek-
CTOM CYMTAJOCh BBICKa3bIBAHHE HH(OPMAHTA, CO-
CTosfAIIIee KaK U3 OJHOTrO Mpemtoxkenus (Mecmo, 20e
5 poouncs), Tak u u3 Heckonbkux (Ceoti dom, ougy-
wenue NpuHaonexcHocmu, 20poocmos. Ml moocem
Kpumukogams Pooumny, HO Opyaue — Hem, 51 — 4acmo
POOUHDL).
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[Ipoananu3upoBaB OTBETHl HAIIUX HCIBITYEMBIX
Y BBIJICIMB OCHOBHBIC CEMBI B MX KOHTEKCTaX, pac-
MpeeuM BbICKa3biBaHUsI MH(OpMaHTOB 1o 12 ce-
MaHTUYECKUM ITOJISIM:

1) 'ocymapctso.

2) KpoBHOE poACTBO, CEMBAI.

3) KynbTypHO-HCTOpHUECKOE HACTICAHE.

4) HarmonaneHast HACHTUYHOCTD, CAMOCO3HAHUE.

5) OOGI11ecTBO, JTIOIH.

6) [Matpuotusm.

7) IonuTrueckuii CTpoit ¥ SIKOHOMHKA.

8) IIpupona.

9) Caoii / Uyxoii.

10) TeppuTopusi, rae poauiics, BRIPOC U )KUBY.

11) To, uTO BBI3BIBAET pa3HbIEe YyBCTBA U IMOIIUH.

12) A3bIk.

(1) B none «I'ocyaapcTBo» MBI IOMECTHIN KOH-
TEKCTbI, B KOTOPBIX BCTPEYAIIOCh Ha3BaHHWE KOH-
KpeTHoro rocyaapcrsa — Kumaii / Poccusi; Xxapakre-
PUCTUKU — Aepapnas cmpana, IycmoHnacenenuas
cmpana, Y xaxncooeo meduyuHckoe cmpaxogeanue u
NeHCUOHHOe CIPpaxosanue.

(2) B one «KpoBHOe poacCTBO, ceMbsi» — Om-
yuii oom,; Kpoenwiii poo; Poouna xax mama; bonb-
was cemwvs;, Omeuecmao.

(3) B none «KyJabTypHO-HCTOPHUYECKOE HACJe-
aue» — /nunnas ucmopus, Poouna — smo poownas
uenoeexy no Kyabmype cmpana, Hawa cmpana ovi-
aa 3axeavena; Ilamumoiciuenemunue Kyiomypa u
ucmopusi, Omo mecmo 015 4YenogeKkd, KOmopoe
Xpaunum B0CHOMUHAHUS NPOULio2o, Oyoywezo u
Hacmosuezo.

(4) Ilone «HanuoHajibHAsA MAEHTHUYHOCTb, Ca-
MOCO3HAHHE» COCTAaBHJIM TaKHE KOHTEKCTBI, Kak
Owywenue npunaonesxcnocmu, A — uacmv poounwl,
Mvr kumatiyvl 8cecoa emecme, be3 nee s ne mviciio
cebst Kak 4enoeex.

(5) ITone «O6MmecTBO, JXOAN» — JKenmas Kooica,
yepHble 8010Cbl, YepHvle 2naza; Hapoo, Obwecmso,
KOmopoe 3a0JCulo NepeoHAYANbHbIU  Xapakmep
yenosexd.

(6) IMMaTpuorusm — Hyoswcno b6vime nampuomonm,
U ewe 2nasnoe HysHcHo ee bepeun!; Mvi noouepxuem,
Ymo Mbvl KUMatiyvl, Mbl 20pOUMCS CE0€ll CIPAHOU;
Cmpana, komopyro 20moe 3auuyams YeHol ceoell
JHCU3HUL.

(7) B none «IloauTHYeCKHii CTPOii M IKOHO-
Muka» Bonum: Coyuarucmuieckoe cmpoumeib-
cmeo, cmpana npoyeemaem, Meuma kumaiickasi,
be3 Kommynucmuuecxoui napmuu ne 6ydem HO8020
Kumas.

(8) «IIpupoaa» — Benuxonenuvle 20pvl U peKu,
Ona mebs xauana 6 konvloeau 6 6epe306biX U UBO-
ebix gemesix;, Ilapk ¢ bepeskamu, no Komopomy ey-
JISUL C TIFOOUMOI.
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(9) Tematnueckas rpynna «CBoii / Uyxoii»:
Mosi cmpana, Mvl mosicem xpumuxosamv Pooumny,
HO Opyeue — Hem, Muvl kxumatiyvl 6cecoa émecme;
Y nawen poounvt 6orvuias zemasn, boeamvie pecyp-
Cbl, NAMUMDbLCAYETEMHUE KYAbIMYPA U UCMOPUSL.

(10) B none «Tepputopusi, rie poaujcs, Bbl-
poC M JKHBY» IIOMEIIEHBI KOHTEKCThI: Mecmo pooic-
Oenus;, Mecmo, 20e npoosicusaeuib, 20e poouics u
evipoc;, Cmpana, poomnoil kpail. Mecmo, 20e 6ol
poocoen u eocnuman yenosex, Teppumopus (npu-
pooa, Hacenewue, Oblm, HPABbLL), NPUHAONEHCAUASL
onpeoenenHHoMy Hapooy.

(11) CemanTuueckoe mone «To, 4To BbI3bIBAET
pa3Hble YYBCTBA H IMOIMK» COCTABHIIN KOHTEKCTBI
mHma Omo Omuusna, KOmMopylo HYMCHO 1H0OUms u
oxpausms, MO Hauie nNpouwiioe U Hacmosujee,
A copsuo nobnro Kumaii; Poouna — mam, 20e menio
oyute!; Mupoesoti Kumati, bocamulii u MOWHBII.

(12) B mocnenHio0 TEMaTHYECKYI0 TPYIILY
«SI3bIK» MBI IOMECTHIIN TOJIKOBAaHMS: YV Hac obwuil
a3vix; Kumatickuil s3vik.

OauH M TOT K€ KOHTEKCT MOI BXOAWUTH B He-
CKOJBKO CEMaHTHUYeCKHMX rpymn. Hampumep, KoH-
TekeT «Kumail, Kumaickuil sA3vlK, HAula KyJabmypda
bocamasn u 6eiuKkas, HAUUOHAbHOCTb, Mbl KUMAL-
Ybl ce20a emecme, Mbl eOUHbIEe U Mbl CE0I0 POOUHY
mobum» Bomen B 5 momeit: «[ocymapcTBoy,
«SI3bIK», «KyJabTypHO-HCTOpPHYECKOE HACETHE,
«HanmonaanHass HWIEHTHYHOCTLY, «CBoi /Uy-
skoi». Kourekct «Omo Omuusna, Komopyio HyHCHO
AH0OUMb U OXPAHAMb, MO HAULE NPOUIOE U HACO-
awee. Hyocno ovime nampuomom, u ewe 2nagnoe
HYJCHO ee Oepeubly TPUHAMISKUT 4 TOISM:
«KpoBHoe pocTBo, ceMbsi», «To, 4T0 BHI3LIBAET
pa3Hble YYBCTBA M >Mouun», «IlaTpuormsm»,
«Csoii / Hy:koii».

Oneparus pacripeneicHus TPOBOIUIACE B MHO-
rOMOJIb30BaTE/ILCKONH  MH()OPMAIMOHHOW CHUCTEME
(MUC) «Cemorpad» (http://semograph.com), co3maH-
HOM Kak Web-IpHIOKEHUE U TpeAHa3HAYCHHON s
paboThl ¢ UHGPOPMAIIMOHHBIMU MAacCHBaMH: KOPITY-
caMH W BBIOOPKAMH TEKCTOB, CMBICIIOBBIMH KOMIIO-
HEHTaMH, YaCTOTHBIM CJIOBApEeM, CMBICIOBBIMH I10-
namu u ap. [Cucrema... 2011]. Yka3annas cuctema
MO3BOJISICT aHAJU3UPOBATh JIAHHBIC C MIOMOIIBIO MH-
CTPYMEHTOB IOJICBOTO aHaJIu3a, B Pe3yjIbTaTe KOTO-
poro cosmaercs CeMaHTHYeCKas Kiaccupukarms
peakiuii ¢ MHOTO3HAYHBIMH COOTBETCTBUSAMH. Pac-
rpeneacHne KOHTEKCTOB HH(pOPMAHTOB IO CEMaH-
TUYECKUM IIOJIIM TIO3BOJIUT HAM YBHUJETh CBS3b U
CTEIICHb CBS3HM MEXKITY MOJISIMHU.

[IpencraBumM pe3yabTaThl IOJCBOTO  aHalW3a
rpaduyecku. Ha puc. 1 — rpad pacnpenenenus KoH-
TEKCTOB 10 CEMaHTUYECKUM IOJISM Y PYCCKHX HH-
(hOpMaHTOB; Ha PUC. 2 — Y KUTAHCKHUX.
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OgTBO, CEMbA

MarTp ABTHIM

Puc. 1. PacnipenesnieHrue ceMaHTHUSCKHUX TIOJIEH Y PYCCKUX HH(DOPMaHTOB
Fig. 1. The distribution of semantic fields (Russian informants)

TeppuTopus, rae poE{\an"'mEl;lr[_Joc W KUBY

Puc. 2. PacnipeznerieHue CeMaHTHUYSCKHUX TOJIEH y KUTaCKUX MH(DOPMAHTOB
Fig. 2. The distribution of semantic fields (Chinese informants)

Kak BugHoO, sapo cinoBa Pooura y pycCKUX HH-
(OPMAaHTOB COCTABJISIOT CIEAYIOUIME CEMaHTHYe-
ckue nons: «Tepputopus, rae poausics, BIPoOC U
#xkuBy» (1-e mecto); «To, 4TO BBI3BIBAET pa3Hble
4yBCTBA M dMonun» (2-¢ mecto); «KpoBHoe poj-
cTBO, cembs1» (3-e mecto); «CBoii / Hymxoii»
(4-e mecro); «IlatpumoTusm» (5-e mecto). Poduna
HE ONpeeNsieTcsl PycCKUMU WH(POPMaHTaMH 4epes3
noisg «IlouTHYeCKUil CTPOH M 3KOHOMHUKA» U
«S3b1Kk». Hambonee sipko BBIPaKEHHBIMHU SIBIISTIOTCSE
CBSI3M MEXIY TNEPBBIMU CEMaHTHYECKUMH IOJISIMH,
HE BCe MOJs CBA3aHbl Apyr ¢ apyrom. Hampumep,
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nosie «[laTpuoTu3mM» CBA3aHO C YETHIPHMS TOJISIMHU.
Hawnbomee cunbHOM cBsI3pi0 — ¢ mojieM «To, 4To
BbI3bIBAET Pa3Hble YYBCTBA U IMOLUMU»; C MOJISIMH
«Csoli / Uy:xkoii» u «Tepputopusi, rae poamics,
BBIPOC M KUBY» — MECHEE BBIPAKEHHOM CBSI3BIO; €IIIe
MeHee BBIpaxKeHHOU — ¢ mojieM «KpoBHOe poacTBoO,
ceMbs».

Sapo cnoBa Poduna y KMTaWCKUX HH(DOPMAHTOB
BKJIto4YaeT nois: «To, 4TO BbI3bIBAET pPa3Hble YyB-
crBa u HSMoumum» (1-e mecto); «IlaTpmoTH3m»
(2-e Mmect0); «HammoHanbHasgs MAEHTHYHOCTH, Ca-
Moco3HaHue» (3-e mecto); «IlomTHYecKkUii cTpOI



Yepnoycosa A. C. Bocnpusimue crosa « Poounay 6 pycckoil u Kumatickoul TuH280KYIbmMypax

H PKOHOMHKA» (4-¢ MecT0); «KpoBHOE poacTBO M
ceMbst» (5-¢ MecTo). OTHO TOJKOBAaHHE BOIIJIO B ITO-
ne «IIpupoaa», no npa — B «Teppuropusi, rae po-
IMJIcs, BBIPOC M KUBY» H «S3bIK». Hanboiee
cuJIbHA CBs3b My nosiMu «IlaTpuotusm» u «To,
YTO BHI3bIBAET pa3Hble YYBCTBA U dMoIumN». Kax-
JIo€ Tojie UMeEeT MHOXKECTBEHHBIC CBs3M. Hampumep,
none «llaTproTH3M», B OTJIMYHE OT IOJNS PYCCKHX,
CBSI3aHO C JCCATHIO TMOJSIMH PA3HOM CTEICHH CBS3H
(«TeppuTopusi, rae POAUJICA, BbHIPOC H KHBY»,
«To, 4TO BBI3BIBAET pa3Hble YYBCTBA M IMOLMU,
«[ocynapcTBo», «KpoBHOe pOACTBO H CEeMbS»,
«OomecrBo, Joaw», «IlIpupoaa», «KyabTypHo-
HCTOpHYecKoe Hacjaeaue», «IloanTuyeckunii cTpoii,
JKOHOMHUKA», «HaumoHajibHast HIAEHTHYHOCTD,
camoco3Hanue», «CBoii / Uyxkoii».

CpaBHEHHE CEMAaHTUYECKUX TIOJICH, MpENCTaB-
JICHHBIX Ha PUCYHKaX, ITOKa3bIBACT:

1) y kuTaiickux HMH(MOPMAHTOB BCE CEMaHTHYC-
CKH€ TI0JI HAITOJIHEHbI KOHTEKCTaMHU, B OTJIMYHE OT
TaKOBBIX Y PYCCKHX HH()OPMaHTOB;

2) y pycckux MH(DOPMAHTOB HE BCE IO CBS3a-
HBI IPYT C APYIOM, Y KUTAWCKHX — BHUIHBI MHOXKeE-
CTBEHHBIC CBS3M MEXIY CEMaHTHYECKUMHM TpyIIa-
MU. CBs3M MEXY MOJSAMHU B OOJIBIICH CTCIICHU BbI-
paXKeHBI y PYCCKHX HCIBITYEMBIX I10 CpPaBHEHHIO
C KUTAMCKUMH. DTO OOBSCHSAETCS TEM, YTO TOJKOBA-
HHE PYCCKOro MH(OPMAHTa BOILIO B MEHbIIEE KO-
JINYECTBO TOJICH, YeM KuTaickoro. COOTBETCTBEH-
HO, KOHTEKCT PYCCKOTO HCIBITYeMOro Oojee «0Oe-
JICH» CEMaHTHUYECKH, COJECPKUT 1—3 COCTaBIAIOMINX.
V kuTtaiinieB Apyras KapTHHA: B OJHOM TOJIKOBAaHUHU
BBIACISICTCS PSJl COCTaBJISIONIMX, ITO3BOJISIOIIMX
pacmpenensiTh KOHTEKCT B HECKOJIBKO CeMaHTHYE-
CKUX TPYIIIL.

[IpencraBuM B COMOCTaBICHUH PACIPEICICHUE
KOHTEKCTOB I10 CEMaHTHYECKHM oM (Tadm. 1):
€CTh KOHTEKCTBI, BOIICIIINE TOJLKO B OJHO IOJIE,
€CTh TOJIKOBaHMS, pACIPEACICHHBIC II0 IIECTH
TTOJISIM.

B 1abin. 2 npeacraBUM KOJIHYECTBO KOHTEKCTOB B
3aBHCHMOCTHU OT BBIJICICHHBIX IOJICH.

Ta6auna 1/ Table 1

PacnipenesieHne KOHTEKCTOB 10 CEMAHTHYECKHM MOJISIM
The distribution of contexts by semantic fields

Koi-Bo Kon-Bo kourexcToB (%)
CeMaHTHYeCKHX MoJei Poccust Kurait
1 17 (42,5) 2 (5,0)
2 14 (35,0) 12 (30,0)
3 6 (15,0) 14 (35,0)
4 3(7,5) 9(22,5)
5 - 2 (5,0)
6 - 1(2,5)
Tabnuna 2 / Table 2
KosimyecTBeHHBII COCTAaB CeMAaHTHYECKUX MOJei
The quantitative composition of semantic fields
Mone KoJu-Bo noseii _
Poccus Kuraii
1. TocynapctBo 1 7
2. KpoBHOe poACTBO, CEMbS 11 12
3. KynbrypHO-uCTOpHUYECKOE HAacleane 4 8
4. HanuoHnanbHas HAEHTUYHOCTh, CAMOCO3HAHUE 2 14
5. OO0mecTBO, JH011 3 7
6. Ilarpuorusm 5 20
7. TlonuTuueckuil cTpoil U IKOHOMHKA 0 13
8. Ilpupona 3 1
9. Csoii / Yyxoit 6 11
10. Teppuropus, re poauics, BBIPOC U KUBY 29 2
11. To, 4To BEI3BIBAET pa3HbIE YyBCTBA U SIMOLIH 13 25
12. A3bIK 0 2
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KupubiM mpu@TOM OTMEUEHBI TPU HAMOOJBIINX
MoKa3aTelis B CTONOIE, KYPCHBOM — TPH HAaUMEHb-
mmX. 3HaYMTENbHAS PA3HUIIA B KOJIMUECTBE KOHTEK-
CTOB Y PYCCKHX W KHTaWIleB HaOJIoJaeTcs 1Mo ce-
MaHTHYecKuM nonsM: 1) « Teppuropusi, riae po-
JHMJICHA, BBIPOC U KUBY» (29 y pycckux u 2 y KH-
taiieB); 2) «Ilatpuoruam» (5 y pycckux u 20 y

kuTaiineB); 3) «HaumoHajJbHast WIAEHTUYHOCTD,
camoco3HaHue» (2 y pycckux u 14 y xuraies).
[Ipoananu3upyeM KOHTEKCTHI HH(OPMAHTOB IIO
ATHUM CEMaHTHYECKUM TIOJISIM.

[IpencraBuM TONKOBaHUsS WHGOPMAHTOB, BO-
menmue B nojie «Teppuropusi, rae poausics, Bbl-
POC M JKMBY», B Ta0JI. 3.

Ta6uuua 3 / Table 3

CemanTnyeckoe noJe «Teppuropus, riae poansics, BbIPOC U KHBY»
The semantic field “The territory where I was born, grew up and live”

HNudopmanrtel ToakoBanus
Poccust 1. Teppuropus, Ha KOTOPOH YeIOBEK pOAMICS (B CMBICIIE «Majasi poJuHay). B Ooree mupokom
cmbicie PofyiHa — 3TO poHask 4eNnoBeKy 10 KyJIbType CTpaHa.
2. Mecro, rae Tsl poruics. OTuuii AoM.
3. Drto To MecTo, rae A poxunack. Mol nom. Mos cTpaHa.
4. Crpana, B KOTOPOH YEJIOBEK POJUIICS.
5. Mecro, Tae Tl pOJHIICS M BBIPOC, OOJiee MIMPOKOE TIOHATHE — CTPaHa.
6. Crpana, rae xuBelb. TouyHee — rOpox U paiioH.
7. Mecro, re NpoXHuBaellb, II€ POAMWICA U BBIPOC.
8. TocymapcTBo, B KOTOPOM KUBY.
9. Crpana, rae poauics 1 XKHUBEIIb. MecTo IPOUCX0XKIEHHUS YeT0-JIH00.
10. Mecro, rae Tbl poaucs.
11. Mecto, B KOTOPOM YEIOBEK YYBCTBYET CeOs JoMa, TaM, TE OH POUICS.
12. To MecTo, rAe poAMIICA U BBIPOC YEJIOBEK.
13. Dro MecTo [UIs YeloBeKa, KOTOpPOe XPaHUT BOCIIOMHHAHUS TIPOIILIOro, OYIyIIero 1 HacTos-
miero. PoauHa — 3T0 caMoe Ii1aBHOE MECTO B )KU3HU YeJIOBeKa. ITO MECTO, TJIe OH POJHJICS.
14. Ilo cytu, MecTo, TJe Thl POAMIICS, M €CTh TBOS POJUHA.
15. Most 3emuts, Tae st xuBy. OcHOBa skn3HH. T, YTO 5 3aIMIIAN, KOT/IA CIY)KHJI IIOrPaHIYHUKOM.
16. Poccus, rie poauics u BbIpoC.
17. Crtpana, B KOTOPOM YeJIOBEK POJUIICA U BBIPOC.
18. Most ctpaHa HAYMHAETCS C MaJION POAWHEIL, TIE S POIMIICS, BBIPOC M MOIYYHI TYMaHUTapHOE
BEICIIICE 00Opa30BaHUE.
19. Ctpana, B KOTOpOU ThI pOIUICA. MECTHOCTb, TJIe Thl POJMJICS W BBIPOC (Majiasi pOIMHA).
20. T'me s pomuics, cTpaHa, B KOTOPOIL s KUBY.
21. Mecro, Te THI pOAMJICS, BEIPOC, IJie TeOe MPUBIIIN JIIOOOBh K CEMbE, ydeOe U OKPYKAIOIEMY
Mupy. Mecro, rie Thl 4yBCTBYeIIb ce0s1 CBOOOTHO, 3HACIIIb, YTO TYT TE€OS MO IepKaT U MONMYT.
22. Ctpana, B KOTOpOH POAMIICA U BBIPOC YENIOBEK.
23. CrpaHa, B KOTOpOH s poauiiach. be3 Hee s He MBICITIO ce0sl KaK YeJIOBEK.
24. MecTo poXKAeHUS YenoBeKa.
25. Crpana, ropof, MECTO, TJI€ ThI POAUJICS U KUBEIIb.
26. Mecro poxaenusi. Mecto nosieiienusi. CunonnM OTedecTBO, pojaHas CTpaHa, B KOTOPOH 4emno-
BEK POJMJICS Y IPaKJaHUHOM KOTOPOH OH SIBJISIETCS.
27. Tepputopus (pupoaa, HaceleHHue, ObIT, HPaBhl), IPHHAIJISKAIIAS] OIIPEACIICHHOMY HapOIy.
28. Mecro poxaenus. PoquHa — 3T0 He TOJNBKO CTpaHa WU TOPOJI, HO U JIIO/IN, KOTOpBIE Te0s
OKpYXaloT, POJHBIC U OJIM3KHE.
29. Ctpana, pomHoi kpait. Mecto, Te ObUT pOKIICH U BOCITUTAH YETIOBEK.
Kuraii 1. Mecro, rue Tl ponuics. Poguna obecrieunBaeT Hally *H3Hb, 00pa3oBaHHEM U Oe30acHO-
cTbto. 1 MBI 371€CHh paboTaeM, ;KHUBEM, TOPAUMCS €.
2. Mgl 3aech poaunuck, Kurtait Belnukuii 1 CBETCKUHN, poMHA KaK CBOS MaMa.

AHanmu3 KOHTEKCTOB IaHHOTO IO TIO3BOJISAET
HaM CcIeNaTh BEIBOX O TOM, YTO OOBLIIEHHOE TOJIKO-
Banue cioBa «PommHa» y pycckMX HH(POPMAHTOB
611M3K0 K cioBapHoi nebununnu. B Bosibimom Tos-
koBoM ciioBape moj pea. C. A. KysnemoBa maercs
CIIENyIOIIee OIpenecHue:

POIVHA, -b1; k. 1. CtpaHa, B KOTOpPOIi 4eloBEeK
POIUIICS U TPAXTAHHHOM KOTOPOH SIBJISICTCS; OTEeUE-
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ctBo. Hama p. Poccuda. P. Ilymikuna, Toscroro.
Jt060Bb Kk poamHe. 3ammTa poauHbl. M3mena po-
muHe. Tocka mo pomuHe. JKuTh BAQIM OT POIUHEL
Tpymutscs Ha Ojaro poavHbl. BepHyThes Ha poau-
Hy. / O MecTe, re 4eI0BeK POAMIICA, T KUBYT €ro
poaubiec u Omuskue. Mamas p. Iloexate k cebe Ha
poauny B KpacHospckuii kpaii. 2. MecTto mpowmc-
XOXKJICHHSI KOTI'0-, 4Yero-jl., BOSHUKHOBEHHUS 4Yero-i.
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HWuaaus — poauna maxmatr. CCCP — poguHa KocMo-
HaBTUKH [BOIBIIION TONKOBEIN CIIOBAph].

MpbI cuuTaeMm, YTO TaKW€ TOJIKOBAaHWs, Kak Me-
cmo pooicoenust; Mecmo, 20e mvl poouncs, HE CO-
JIepKaT SIPKOM IMOIMOHAIBHON OIIEHKHU, B OTJIMYHE
ot Mos 3emas, 20e s sicusy. Ocnosa scuzhu. To, wmo
A 3auuuan, ko2oa cayxcun nozpanuyruxom. Coot-
BETCTBEHHO, 13 KOHTEKCTOB PYCCKHUX HMH(OPMAHTOB
n3 19 MbI onpenensieM Kak 0€33MOIMOHANIbHEIE.

B Kuraiickom TonkoBoM cioBape CuHbpXya Ja-
ercs cienyromee onpenenenne: POJMHA, 1. 9to
poaHasi crpana (zugud). Hanpumep: mro60Bb K po-
nuHe; 2. MecTo poXKICHUS U MECTO MPOUCXOXKICHUS,
BO3HHMKHOBeHHs (guxiang, jiaxiang, danshéngdi,
yuanchandi). Hampumep: mpoBecTH KaHHKYIbI Ha

poauHe; poauHa Kaprodens — Amepuka) [bombioi
cinoBapb CHHBXYa].

Onpenenenusi, MPeICTaBICHHBIC B 000HMX CJIOBa-
psiX, COAEPIKaT 10 JBa 3Ha4YeHus. [1o mepBoMy 3Haue-
HUIO MBI BUJMM Pa3HHUIY: B KHTAlCKOM CIIOBape Jia-
ercss 0oJiee IMOIMOHAIBHO OKPAIICHHOE OIpeere-
HHE, YeM B PYCCKOM (pooHasi cmpana). Y KATAUCKUX
MH(POPMAHTOB MOMHMO CEMaHTHYECKOH COCTaBJISIO-
meit Mecmo poorcoenus IPUCYTCTBYET BCETIa OTHO-
IIeHre (Jale BOCXMILCHHUS, TOPJIOCTH 32 CBOIO CTpa-
HY), TIO3TOMY M 3HAYMTEIBHBIM B KOJHUYECTBCHHOM
OTHOIIICHUH SIBJISICTCS ceMaHTHueckoe 1ose «To, uro
BbI3BIBAET Pa3Hble YYBCTBA M IMOLUM.

B Tabin. 4 npencraBUM KOHTEKCTHI HH)OPMAHTOB
o noito «IarpuoTusm».

Tabnuna 4 / Table 4

Cemantuueckoe moJie «Ilarpuorusm»
The semantic field “Patriotism”

HNudopmanTsl

ToaxkoBanus

Poccus

et

910 OTYM3HA, KOTOPYIO HYXKHO JIFOOUTh U OXpaHsITh, 3TO HAIIIEe MPONUIOe U HacTosmee. HyxHO
OBITh TATPUOTOM, U €IIIe TVIABHOE HY)KHO e¢ Oepeyb!

Most 3emits1, Tie 5 )kuBy. OcHOBa *H3HH. T0, YTO S 3aIHUINAJ, KOTAa CIY)KUI OrPaHUYHHUKOM.
Mecro, T1€ THI POAMIICS, BBIPOC, T/Ie TeOC PUBUIHU JTFOOOBB K CEMbe, yaeOe 1 OKPYKAIOIIEMy
Mupy. MecTo, T/ie Thl 9yBCTBYEIh ce0si CBOOOIHO, 3HACIIIB, YTO TYT TeOs MOICPHKAT U TOHMYT.
CTtpaHa, KOTOPYIO TOTOB 3aIIMIIATh IIEHON CBOEH >KU3HHU.

MecTo, r/ie 4esoBeK OIIYIIAeT oM, KOM(OPT, YIOT, 3alHIIEHHOCTb.

Kuraii

D= s

vk

SO PR

17.

18.

19.
20.

ConuaaicTH4ecKoe CTPOUTENBCTBO, CTPaHa MPOIBETAET.

CBost poiiHa, 0OBIYHO HET 0COOEHHOI'O OIIYIICHUsI, TOJILKO KOHLIENT, TOJIBKO TOT/Ia, KOraa
peub UEeT 0 BCeX CTPaHaX, O HAI[MOHAJIBHON rOPAOCTH, MBI HOTYEPKHEM, YTO MBI KUTAHIIbI, MBI
TOpIUMCS CBOEH CTpaHOM.

Crpana, Benukuil 1 MoutHbIi Kuraii, Hain KopeHs.

CtpaHa IIpOIBETAET U pa3BUBAETCA.

V Hamieit poauHbI OoJbIIas 3eMJIsl, boraTble PECYpChl, MATHTHICIUENIETHUE KYJIbTYpa U UCTO-
PpYsL, BEJTUKOJICITHBIE TOPBI M PEeKH (*TeppUTOpHUs POAHOM CTPaHbl, pOJMHA), TENEePh HAIlla CTpa-
Ha MomHasi. Mbl OyaeM MpoioiKaTh YIIOPHO padoTath.

Kax cBost Mama, Bepa B CTpaHy, pOJCTBO M KPOBHBIN PO, CBOS CTpaHa.

Kuraii, Bemukuit Kurait, Mbr Kutait 1100uM, CBOsI cTpaHa.

MOIIHOCTB, TOPSUO JIFOOUM €€, eIMHCTBO, CAMOOTBEPKEHHOCTD.

OmynieHue MpUHaAIS)KHOCTH, TOPIOCTh, TOIEPAHTHOCTD.

CTpouTensCTBO rOCyIapCTBa, Hallla CTpaHa ObLIa 3aXBadeHa, BEJUKUH Juaep, 00raTtoe Kyib-
TypHOE HacleIue.

. T'opstyo moOuM (TTATPUOTU3M ), OTBETCTBEHHOCTh, YYBCTBO, CEMbS M POJTUHA, BeTUKuii KuTaii.

. Hapoga. 3anumats poauHy, IpaBUTENbCTBO.

. Iarpuotusm, cTaOMIBHOCTD, TAPMOHUSI, EMUHCTBO, KpacHas Apmust.

. Benukuit Kutaii. I[latpuotusm, Biam,

. EmuncTBO, NpykecTBeHHO, MUPOBOIT KnTaii, 00raThlii 1 MOIIHBIH.

. Kurail — Hama poarHa, BeMKasi COUATUCTUYECKOE TOCYIAPCTBO, MATUTHICSUEIETHHE KYIIBTY-

pa ¥ HUCTOpUS, CIIOKOMHHO JKUTh U OBITH JOBOJIEHBIM cBoeil paboToil. be3 KoMmmyHucTryeckoit
naptuu He Oyaer HoBoro Kuras.

Mecro, rae Tl poamics. Ponuna obecriednBaeT Hally KH3Hb, 00pa3oBaHUEM U Oe30MacHo-
cTbto. 11 MBI 371€CHh paboTaeM, )KHUBEM, TOPAUMCS €.

CBoit 1oM, olTyIIeHUE PUHAIISKHOCTH, TOPAOCTh, MBI MOXKEM KPUTHUKOBaTh PonuHy, HO Ipy-
THEe — HeT, 1 — 9aCTh POJIUHBIL.

[NaTpuoTu3M, JOCTOMHCTBO, IPECTIK, ABTOPUTET, HOPMBI (TIPUHIIUIT) CHIHOBHEW IMOYTHTEIEHOCTH.
M5l ee 1100uM, OLIYIIEHHE IPUHAUISKHOCTH. YyBCTBO 0€30I1aCHOCTH, OTBETCTBEHHOCTb.
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[MatpuoTu3M y pyccKuX MH(POPMAHTOB B OTHO-
HIeHHU POAMHBI IPOSBISETCS B HCOOXOMNMOCTH €€
JMIOOUTEL, OXpaHsATh, Oepeusb. Poguna — 310 TO, YTO
HY)KJIaeTCs B 3alllUTE, NMPUYEM B 3allIHUTE 00O
LeHoi. Y KHTaiIeB, MOMUMO JIIO0BH, IMpOIBETa-
HHUsI, HAI[HOHAJIBHOW TOPAOCTH, OOraThIX PECypCOB,
BEIUYMS M MOIIM, JOCTOMHCTBA, OOraToro Kyib-
TYPHOTO HACJIECAMS, MPOCICKHUBAETCS OTIMYHOE OT
pPYCCKUX ToJKOBaHWe: PoguHa — 3TO TO, YTO 3allu-
maer uesoBeka (Poouna obecneyusaem Hauty
JIcU3Hb, 00pazosanuem u 6ezonacHocmoio, Yys-
cmeo bezonacrHocmiu).

[IpeamonaraeM, 94T0 3TO OOBICHIETCS MCTOPHUE-
CKUMH (haKTOpPaMH: H3IPEBIIE PYCCKHE 3alllHINAIH
PonuHy, 4To, KCTATH CKa3aTh, OTPAXKAETCS B SI3BIKE B

BHJIC YCTOHUMBBIX (hpa3, Tunia Cmosimb Ha cmpadice
Poounst, Ecms makas npogheccuss — Poouny zawu-
wams, Poouna eac ne 3abyoem, Onu cpasdcanucs 3a
Poouny, A nayuy eac Poouny mobumv!, Poduna-
mambo 308em! u np.

B kwurailickoil k€ KyJIbTyp€ CYIIECTBYET HJIes
Benukoit Kuraiickoli CTeHBI, KOTOpas B BOCHHOM
MIPUMEHEHHH HE BCErJa OKa3bIBajaach yJAYHOM, HO
IIpEeBpaTHIaCh B CHMBOJ CTOHMKOCTH M CO3HAATENb-
HOM MomM Hapoaa. M, BO3MOXKHO, OTCIOJla Y KUTaM-
IICB BO3HUKACT M OCTAETCSA HaBCErJa 4YyBCTBO 3a-
HIHIIEHHOCTH, KOTOpoe Aaput PoguHa.

Konrtekcter mupopmanToB mo momio «Hammo-
HAJIbHasi WAEHTHYHOCTb, CAMOCO3ZHAHHE» IIpPe-
CTaBJICHBI B Ta0I. 5.

Ta6uuua 5 / Table 5

CemanTnyeckoe moJie «HanuoHanbHasi HIEHTHYHOCTb, CAMOCO3HAHM €
The semantic field “National identity, self-consciousness”

HNupopmaHThI

ToaxkoBanus

Poccus

CrpaHa, B KOTOPOH 5 poruiack. be3 Hee 51 HE MBICIIO ce0sl KaK YeIOBEK.
Tepputopus (mpupoza, HacelneHue, ObIT, HpaBbl), IPUHA UICKAIIAS ONPEACICHHOMY HapOY.

Kuraii

HaIJIC)KHOCTH.

I'ocynapctBo u Hanusl.

OmymieHre NpuHaIIeKHOCTH, KYJIbTYpa, MOJIaHCTBO, Teorpadusi, HCTOPHSL.
Benukuit Kutaii, 60ratcTBo u MOryIiecTBo, JeMOKPATUIECK A, CBOOOIHBIN, OIIYIIEHHE TPH-

Bonbias cembsi. HarpioHapHbIH 00pa3, MPaBUTEIBCTBO.

Pedopma 1 OTKpBITHE, Pa3BUTHE SKOHOMHUKH, HAITU.

MOIIHOCTB, TOPSUO JIFOOUM €€, eIMHCTBO, CAMOOTBEPIKEHHOCTD.
OmurytieHre NpUHAAIEKHOCTH, TOPAOCTh, TOJIEPAHTHOCTD.

CeMmbsi, Hallusl, pa3BUTHE, SKOHOMUKA.

[NaTpuoTu3sM, CTabMILHOCTh, TAPMOHHUSI, SAMHCTBO, KpacHas Apmusl.

. M5l ee nr001M, OlIyIIeHHE TPUHAMIEKHOCTH. YyBCTBO 0€30I1aCHOCTH, OTBETCTBEHHOCTb.

. EmuncTBO, Npy)ecTBeHHO, MUPOBOIT KnTaii, 00raThlii 1 MOIIHBIH.

. CBoil oM, omiymieHre MpUHAAISKHOCTH, TOPIOCTh, MBI MO)KEM KPUTUKOBATh PonuHy, HO
JIpyTue — HeT, 51 — 9acTh POJAUHBI.

. OmyuieHyue npruHaAJIEKHOCTH, OHA CBSA3aHA C MOJIUTUKOH, Pa3BUTUE SKOHOMUKH.

. Kuraii, kutaiickuii 361K, JJIMHHAS UCTOPUS, Hallla KYJIbTypa Ooratas U BeJIMKas, Hal[HOHAIIb-
HOCTb, MBI KHTaHIIbl BCET/]a BMECTE, MBI €IMHBIE 1 MBI CBOIO POJIMHY JIIOOUM.

Pycckue wmaeHTUUIMPYIOT ceOs uepe3 Takue
KOHTEKCTBI: be3 Hee 51 He Mbicaio ceOsl KaK 4enogex u
Teppumopusi (npupoda, Hacenenue, Ovlm, HPAswvl),
NPUHAONeANCAUYAsL ONPEOELEHHOMY HAPOOD).

Kuraliiiel e 0TMEYaroT, 4T0 OHU — OOJIbIas ce-
Mbsl, OINYHIAIOT MPHHAJICKHOCTh, CIUHCTBO, CTa-
OMJILHOCTB, TAPMOHUIO; MMOTYCPKUBAIOT, UTO KHUTAM-
IIbI BCEIJla BMECTE, OHU €AWHBI M OHH CBOKO POIMHY
JIIO0ST, YTO OHM MOI'YT KPUTHKOBaTh PomuHy, HO
Jpyrue — HEeT, OHM — YaCTh POJUHABIL.

AHaHM3 KOHTEKCTOB TPEX CEMaHTHUYECKHX MOJICH
MO3BOJISICT HaM C/eiaTh BBIBOA O TOM, YTO PYCCKHE
onpenensioT PoauHy 6ojee TUIUYHO (Uepe3 ceMaH-
THYECKYIO COCTAaBISIONIYI0 Mecmo poowcoeHus) u
MEHEE SMOIMOHATHHO (IO KOJUYECTBY 3MOIIHO-
HaJlbHO OKPAIlICHHBIX TOJIKOBAaHWMN), YeM KHTAMIIBI,
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KOTOpbIe Jar0T Oojiee pa3HOOOpa3HBIE M 3MOIHO-
HaJbHBIC TOJKOBAHHUS.

B cBsi3u ¢ 0003HAYEHHBIM BBIBOJIOM TIPEICTABIIS-
eTcsl MHTEPECHBIM 00paTUThCA K KOHTEKCTaM, KOTO-
pule coctaBuin nojie «To, 4To BhI3bIBaeT pa3Hble
4yyBCcTBa M SMouum». [IpeacraBum ux B Tabdm. 6.

N3 80 TonkoBaHWi HaM BCTPETHIICA KOHTEKCT,
OTpULIATENBHO  ONpenensaioumii  cioBo PoauHa
(1o no6ody Poounvl: mHe 21yb0KO0 Hanniesamv Ha
cgoro cmpany. Mue bonee unmepecHvl ceou uHmepe-
col u mou npobaemwl. Kax cxazan Carmvlxos-
l]eopun: «B Poccuu ymerom Oenamv 08e Geuju:
nums u 6oposamvy. A eom max eudicy c6oio Poou-
Hy). DTO TOJIKOBaHHWE NPHUHAUISKUT WHPOPMAHTY-
Myxx4uHe 10 25 ner u3 Poccun. YV KuTaiickux HH-
(hopMaHTOB MOIOOHBIX TOJIKOBAHUN HE BCTPEYACTCH.
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Ta6uuia 6 / Table 6

Cemantnyeckoe noJe «To, 4To BBI3bIBAET pa3Hble YYBCTBA H IMOLIMHIY
The semantic field “What causes different feelings and emotions”

HNupopmaHThI TonkoBanus

Poccus 1. Drto OT4ym3HA, KOTOPYIO HYKHO JIIOOUTh M OXPaHsATh, ITO Hallle pouuIoe 1 Hacrosee. Hyx-
HO OBITh MATPUOTOM, U €Il TVIABHOE HY)KHO e¢ Oepeyn!

2. Tlo noBoay PoauHbl: MHE riTy0OKO HaIJIeBaTh Ha CBOKO CTpaHy. MHe Oojiee HHTEpPECHBI CBOU

uHTepeckl 1 MoM npobiiemsbl. Kak ckazan CantbikoB-11enpun: «B Poccun ymeror nenarts nse

BEIIIW: IUTh U BOPOBaTh». S BOT Tak BUXKY CBOIO PonuHy.

MecTo, B KOTOPOM YeNIOBEK YYBCTBYET ce0sl IoMa, TaM, TJie OH POAMIICS.

Tawm, rie Tebe XOpOIIIo KUTh, Tie TeOS JHOOAT U KAYT.

DTO MECTO JUIs YeJIOBEKa, KOTOPOE XPaHUT BOCIIOMHHAHMS IIPOIILIOro, OYIyIIero u HacTos-

miero. PoauHa — 3T0 caMoe Ii1aBHOE MECTO B )KU3HH YeJIOBeKa. ITO MECTO, TJIE OH POHJICS.

6. Her Huuero Oosee cBsaToro, yeM ciioBo «Pomuna. OHO co3ByYHO co cioBoM «Matby. OHa
TeOst Kauasa B KOJIBIOEN! B Oepe30BhIX M MBOBBIX BeTBsIX. OHa TeOs Kavana, U IIEeNTald ey O
yyne u 6orateipsix. OHa Kayaja, Korja Thl KpUKoM oriamiai rnois. Y nacrouku o Poxune
LIENTAH, ¥ COJIOBEH 1e0eYeT B TOMONSX.

7. Poamnua — Tam, rue temio nyme! Ponurensckuii 1oM 1 mkosa. baOymkuHbl MUPOry U OGaHTUKU

onHoknaccHull. [Tapk ¢ 6epe3kaMu, Mo KOTOPOMY TYJISUI € JIIOOUMO#, U MOTOM KaTaj KOJISICKY C

JIETbMH, U JlaKe ¢ BHyKaMu!

CrpaHa, B KOTOpOH ThI poAnIicsi. MECTHOCTB, Ti€ Thl POAMIICS M BBIPOC (Majiasi POJMHA).

9. Mecrto, T1€ THI pOAMIICS, BBIPOC, TZ€ TeOe MPUBMIN JIO00Bb K CEMbE, y4e0€ H OKPYXKafoIIeMy
Mupy. Mecro, rjie Thl 4yBCTBYeIIb ce0sl CBOOOHO, 3HACIIb, YTO TYT TEOS MOIEPKaT U OUMYT.

10. Dro MecTo, Kyzia X04eTcsi BEpHYTHCS Ha YY)KOW 3emile. ITO pojHas 3eMJls, cejlo, ropos. B
0O0JIBIIIOM, OOIIMPHOM CMBICIIE — 3TO CTPaHa, B KOTOPOH POIMIICS.

11. Mecro, re 4enoBeK OUIyIIaeT I0M, KOM(pOPT, YIOT, 3aIIUIIEHHOCTb.

12. DT0 TO MECTO, TJIe )KUBYT TBOH POIHBIE, TJIE Thl POJHJICS U I'/ie HAXOJUTCS TBOE CEPIIIE.

13. CtpaHa, KOTOPYIO TOTOB 3alIMIIATh IIEHON CBOEH >KH3HHU.

bl alb e

*

Kuraii 1. Benukuit Kuraii, 60orarcTBo ¥ MOTYIIIECTBO, JEMOKPATUYECKHU, CBOOOIHBIH, OIIYIIEHUE TPH-
HaJJISKHOCTH.

2. Csost ponuHa, OOBIYHO HET OCOOCHHOTO OIIYIIEHHs, TOJIBKO KOHIIENT, TOJIBKO TOTa, KOrja

peub uaeT 000 Bcex CTpaHax, O HAIMOHAILHOM FOPIOCTH, MBI TOAYEPKHEM, YTO MBI KHTAUIIBI,

MBI TOPAUMCSI CBOEH CTpaHOI.

Crpana, Benukuil 1 MoutHbIi Kuraii, Hain KopeHs.

MBg1 351ech poaniuck, Kutaii Benukuil 1 CBETCKUM, poinHa KaK CBOS MaMa.

VY Hamiell poauHbl OonblIast 3eMils, OOraTble Pecypchl, ISATUTHICSYETICTHHE KYJIbTypa U HCTO-

pHs, BEJIHMKOJEIHBIE TOPhl M PEKH (*TeppUTOpHsS POJHOM CTpaHbl, POAWHA), TEleph Halla

cTpaHa MolHast. MbI OyeM IpoaoIKaTh YIIOPHO paboTaTh.

6. S ropsuo mo6mo Kutaii.

7. Kak cBos Mama, Bepa B CTpaHy, POJICTBO U KPOBHBIHM poJ, CBOSI CTpaHa.

8

9

nhw

Kuraii, Bemukuit Kurait, Mbr Kutait 1100uM, CBOsI cTpaHa.
MOIIHOCTB, TOPSUO JIIOOUM €€, eIMHCTBO, CAMOOTBEPKEHHOCTD.

10. OmurymieHne NpUHAAIEKHOCTH, TOPAOCTh, TOIEPAHTHOCTD.

11. CBoii 10M, CEMbs, M€UTa KUTAMCKas.

12. Topsdo mobuM (TATPHOTH3M ), OTBETCTBEHHOCTD, YYBCTBO, CEMbS M POJIMHA, BeluKkuil Kuraii.

13. Ilenenats, Beaukuii Kuraili, mama.

14. TlaTpmornsm, cTaOUIILHOCTB, FApMOHHS, €AMHCTBO, KpacHast Apmusi.

15. Kuraii, neryx, [Ipeacenatens Mao.

16. Benukuit Kuraii. Ilarprotusm, BiIas.

17. Benukuit Kuraii, crpana pacuseraer u pa3BuBaercsi, 0oraTbiii, CaM000eCeYeHHOCTb, KYJIbTY-
pa, MaMa, c4acTbe, N300peTeHne, MyIpOCTh, BO3POXKIIEHHUE, POrpecc.

18. EnawmHCTBO, Ipy’KecTBeHHO, MUpoBOl Kuraii, GoraTblii 1 MOLIHBIH.

19. Kwuraii — Hama poauHa, BEIHMKasl COLUAIUCTHYECKOE IrOCyIapCTBO, MATUThICAYENIETHHE KYyIlb-
Typa U HCTOPUS, CIOKOWHO KUTh U OBITH JOBOJIBHBIM CBOEH paboToil. be3 koMMyHHCTHYECKOI
naptuu He Oyaer HoBoro Kurast.

20. Mecro, rne ol pomwics. PomuHa obecrieunBaer Hally >KH3Hb, 00pa3oBaHHMEM M OE30IacHO-
cTbto. U MBI 371€CHh paboTaem, )KHUBEM, TOPAUMCS €il.

21. Cpoif oM, omryieHne MPUHAATIEKHOCTH, TOPAOCTh, MBI MOXKEM KpPUTHKOBaTh PoauHy, HO
JIpyTue — HeT, 51 — 9acTh POJAUHBI.

22. PomuHa — Kak ceMbs, Hamia Oojbllas HapoJHas ceMbs. PomuHa Kak CBOS Mama, poJuHa —
HaIlla MOJ/IepKKa C ThlIa, Hallla oIopa.

23. Benukuii Kuraii, [iiuHHas UCTOpUSI, KUTAMCKUIA HAPOJ.

24. TlatpuoTu3M, JOCTOMHCTBO, IPECTIK, aBTOPUTET, HOPMBI (IIPHHIIUIT) CHIHOBHEH MTOYTHTENEHOCTH.

25. MB#lI ee 1F00UM, ONIYIICHUE TIPUHAUICKHOCTH. YyBCTBO O€30MACHOCTH, OTBETCTBEHHOCTD.
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HecMoTtpst Ha TO 9YTO MBI OTMEUATTH MEHBIIIEE KO-
JIUYECTBO IMOITMOHAIBHO-OIIEHOUYHBIX TOJTKOBAHUN Y
PYCCKHX, TE€M HE MEHEe, Mbl BUAUM OOJbIICe KOJIH-
YECTBO YYBCTB, AMOIMHA M accOlMalllii, KOTOpbIE
BO3HUKAIOT MPHU TOJIKOBAHUU CJIOBA: 3TO M JIIOOOBb,
U OIIYyIIEHHUE J0Ma, U OepeKHOE OTHOIIEeHHE K Po-
JMHE, U 3a00Ta, U OTHOILICHHE K MPOILIOMY, HaCTO-
sieMy U OyayiieMmMy, U CBSTOCTb, M CO3BYYHE CO
cinoBoM Mamb, U JNIO00Bb K MPHUPOJES, POTHBIM U
ONMM3KUM, U KOMQOPT, U YIOT, H CaAMOIIOKEPTBOBA-
HHeE, ¥ CBOOOA.

VY xuTaiiieB npu cnoBe Poouna BO3HUKAIOT TyB-
CTBa, OJMHAKOBBIC i1 OOJBIIMHCTBA: OIIYIICHHE
0orarcTBa M MOTYIIECTBA, CAUHCTBA, JIOOBH, TOP0-
CTH, 3aIUIICHHOCTH, 0€30MaCHOCTH, CEMbHU.

Takum o00pa3oM, MPOBEICHHOE HCCICIOBAHUC
TI03BOJISIET CHIETATh CIECAYIOIINE BBIBOIBI.

1. CnoBo Poouna B moO0OM COLIMYME OTHOCHUTCS
K YUCIy «BEYHBIX LIEHHOCTeW». PonuHa mpeacras-
JIIeT CcO0OM OMHY M3 BaKHEHIIUX KYJIbTYPHBIX,
MEHTAJIbHBIX, SI3BIKOBBIX KOHCTAHT, COCTABIISIOIIIX
HaIlMOHAJILHYI0 KapTUHY MHpPa y PYCCKHX H KH-
TalIlEB.

2. Poouna o0Onagaer BBICOKOM HOMHHATUBHOI
IJIOTHOCTBIO, TIPUYEM U Y PYCCKHX, 'Y KUTAHCKHUX
nHpopManToB. KOrHUTHBHAS CHCTEMa KaXK[IOro 4e-
JIOBEKA COJCPKHUT KaK JTMIYHOCTHYIO, TaK M TOTy4CH-
HYIO Ha 0a3e COIMaIbHOIO CYIIICCTBOBAHUS WHIUBH-
na uapopMmainuto. M ta u apyras uHdopManus mpo-
SIBUJIACH TIPY TOJKOBAHHUHU CJIOBA.

3. CnoBo Poouna tipu momagaHuud B (OKyC CO-
3HaHUS WH(OPMAHTOB IMEPEKUBACTCS IMOIMOHAIIb-
HO, TIPH €T'0 TOJKOBAHMM BO3HUKACT CETh acCOI[Ha-
TUBHBIX CBS3€H OMATH )K€ KaK TUIMWYHOTO XapaKTe-
pa, Tak U HHAUBHAyanbHOro. IIpu aTOM oTpaxaercs
o0Iass HWepapxus CEMaHTHYCCKUX KOMIIOHCHTOB,
MIPEANIOYTUTENBHBIX JUISI PYCCKOTO YeJIOBEKa M IS
KUTaMLa.

4. Ilpu cpaBHEHUH BOCHpUATHS clioBa Pooduna
PYCCKMMH M KHTalicKuMu HH(OpMaHTaMH ObLIO 00-
Hapy>KeHO:

a) B TOJIKOBAHUSAX KHTAMIIEB BCTPEUAIOTCS CHM-
Bonbl ([lemyx, Kumaiickas cmena, oszepo m 2opa,
MIPUYEM 3TO HE MPUPOTHBIC PEATHH, & UMEHHO CHUM-
BOJIbI, ICTOKH KOTOPBhIX HEOOXOJUMO MCKATh B MHO-
TOBEKOBOM KYJIbTYype KHTAHCKOH ITMBUIM3AIINN);
KOHKpeTHbIe UMeHa (Mao). B TONKOBaHHSAX PYCCKUX
(B oTiamume OT MEpBOHAYATHHOW THIIOTE3bI) HET
Ha3BaHWU KOHKPETHBIX MECT W WMMEH (K MpuMepy,
[Tymxus win [Tytun);

0) pycckue IpeacTaBuin 00Jiee THITMYHBIE TOJ-
KOBaHHUS, Ye€M KHUTAWIIbl; OOJBIIMHCTBO HMX TOJKO-
Banuit (42,5 %) cocTaBWIM OAHO CEMaHTHYECKOE
nojie. B nBa moins Bouwio 35 %, B Tpu — 15 % koH-
TEKCTOB. Y KHTaMCKUX MH(POPMAHTOB B OJHO IOJIE
BOIILIO JUIIE 5 % TonkoBaHuii, B 1Ba — 30 %, B TpH
moist — 35 %,;
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B) JUISl pyCCKMX MH(OPMAHTOB aKTyallbHA CeMaH-
THYECKasi COCTABIISIONIAs, OJIM3Kas K CIIOBAPHOM Je-
bunuimn (Mecmo pooicoenus), B OTINYHE OT KH-
TallleB, KOTOpbIe MpHU clioBe PoauHA HCOBITHIBAIOT
pa3IMYHBIC YyBCTBA (dYalle TOPAOCTH 3a CTpPaHy).
MEI 5T0 00BSICHSIEM HEEH CINIOYEHHOCTH, EAUHCTBA
KHUTAaWCKOro Hapoja, KOTOpas HaBsA3BIBACTCI M
CMMU, u teneBumenreMm. Kurtailickoro rpaxkmaaHuHa,
HE 3HAIOIIETr0 HCTOPUU CBOCH CTPaHBI, KYJIBTYPBI, HE
YBa)KAIOT U He MIPHHUMAIOT B 001mecTBe. B pycckom
’Ke OOIIECTBE MaTPUOTH3M CErOJHs SIBJISIETCS HEIo-
CTATOYHO HCIIOJIB3YEMBIM PECYPCOM COLHAIbHO-
SKOHOMHMYECKOW M IIOJIMTHYECKOH CTaOHIM3aIIH;
BOCIIHTaHUE MATPHUOTHYECKHUX UYYBCTB OCYILECTBIIS-
e€Tcs HE CHCTEMHO; OIIYIIAeTcsl OTOPBAaHHOCTH
HapoJa OT IIpEeACTaBUTENCH BJIACTH U OTCYTCTBHE
€IMHON W pealn3yeMoil KOHIICIIUN IaTpUOTHYC-
CKOrO BOCHHTAHHS IIOJIPACTAIONICTO ITOKOJICHHS.
HIMeHHO MO3TOMY Y PYCCKUX IIPe00IagaroliM SBHU-
JIOCHh TOJIKOBaHHUE PoouHa — 3mo mecmo podtcoeHus,
OJIM3KOE K CJIOBApHOW NE(hUHHUIIMH, a Y KUTAHIEB —
Poouna — smo mo, umo ceszano ¢ wyecmeamu (eop-
oocmit, CHIIOYEHHOCMU);

) 11 pycckux nHGOpMaHTOB Poduna — 3TO TO,
YTO HEOOXOAMMO 3alUIaTh, OIS KATaHIEeB, Ha000-
pot, — Poguna 3amumaer. Kak HaMm kakercsi, 3T0 TO
CJIOBO, TIPH BOCHPHUSATHH KOTOPOIO Y JIFOACH akTya-
JIU3UPYIOTCSA OMNpeelcHHBIC I[EHHOCTH W IIPEIo-
yTeHMs; (OPMHUPYETCS HEpapXus CllaraeMbIX OdiIe-
MEHTOB, COCTAaBJISIONIMX IIPEACTaBIIEHHE OO0IeCTBa
o camoM cebe. C yderoM 3TOro MccieaoBaHHE, KO-
TOpoe OBLIO 3ayMaHO HaMU KaK COOCTBEHHO JIMHT-
BHUCTHYCCKOE (M3y4YEHHE S3BIKOBOTO CO3HAHUS U
(¢parMeHTa HAIMOHAIBHOW KapTHHBI MHUpa), AaeT
OCHOBaHHUsS i1 Oojiee TIIIyOOKHX BBIBOJIOB, €CJIH
HMMETh B BUIy OOIIYIO CUTYallMIO B O0IIIECTBE.

MeXBI3bIKOBOE U MEKKYIBTYPHOE COIMOCTaBJIC-
HUE COJICP)KaHUs 3HAYUMBIX TMOHATHHA CIIOCOOCTBYET
BBISBJICHUIO HAITMOHATIHHBIX U WHTEPHAIIMOHATHHBIX
KOMIIOHCHTOB B SI3BIKOBOM CO3HAHHMH HOCHTCIICH
pa3IMYHBIX S3BIKOB. B HaleM ucciieoBaHuN HaIUIA
OTpaXEHHE KaK OOIIMEe KOMIIOHEHThI MOHATHS Po-
OUHa y PYCCKUX U KUTAHIEB (II0-BUAUMOMY, B CIITY
YHUBEPCAIBHOCTH CIIOCOOOB IMO3HAHHUS OKPY)Karo-
II[Er0 MUPa), TAK M HAI[MOHATIBHO-CITCIIU(UICCKHUE.

[TepcniekTHBY HMCCIeAOBaHUS MBI BUAUM B J1aJh-
HEUIIEH COLMOJIMHIBUCTHYECKON WHTEPIPETALUU
AKCIIEPUMEHTAIBHBIX JAHHBIX (CpaBHEHHE TOJIKOBA-
HUW TI0 TEHACPHOMY W BO3pacTHOMY (akTopam),
KOTOpBIE MOTYT OKa3aThCsl HE MCHEE MHTECPECHBIMH.
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ructparypsl [I'HUY cnennansrocTr «PUIOIOTUA»
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Hasi KOMMYHHKAIIUs), 32 TIOMOIIb B cOOpe MaTepua-
Ja y KUTAaHCKUX MH()OPMAHTOB.
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The article considers a fragment of the national-cultural linguistic worldview through the perception
of the word Homeland in the framework of the intercultural comparison. This concept of the universal value
is an important cultural, mental and linguistic constant in all languages.

The article describes the results of the experiment concerning the linguistic consciousness of Russian
and Chinese informants. The subject of our scientific interest is the naive interpretation of the concept of
Homeland in these cultures. With the use of the component analysis, similar and different semantic compo-
nents of the word are identified and analyzed. The data, collected by means of a questionnaire survey among
80 informants (40 Russian and 40 Chinese), confirmed the original hypothesis about the universal and na-
tionally specific components of the word.

The naive interpretation gives the composite and, most importantly, objective information, which al-
lows us to draw conclusions about the reality. In the aspect of the national cultural specificity, the naive
worldview is a special “coloring” of the world, determined by the national significance of objects, phenomena,
processes and special attitudes formed under the influence of the national culture and the history of the people.

The distribution of the informants’ interpretations in the information system “Semograf” on the se-
mantic fields gave the opportunity to analyze the data using the tools of field analysis (to create a semantic
classification of interpretations with multivalued mappings between fields). Graphically explicit fields and
relationships between them allowed us to identify significant semantic components for Russian and Chinese
speakers in the structure of the word Homeland.

Key words: national identity; linguistic worldview; language consciousness; lexeme Homeland,
naive interpretation; linguistic culture; information system “Semograf”.
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